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IN MEMORY OF
My Rebbe and teacher
ʸʥʮʣʠʤʷʤʸʤ

Rabbi Avraham Menachem Danziger
ʲʩʦʤʤʬʬʶʦ of Alexander
In whose merit I’ve come this far

17 Adar 5765
May his soul be bound in the bond of life

IN MEMORY OF
My father and teacher
 ʸʶʤʸʤ

Rabbi Chanoch Henich
ʬʶʦ Gottesman
who raised and educated me
in the ways of Torah and fear of Heaven
in the spiritual wasteland of Italy

11 Iyar 5738
May his soul be bound in the bond of life
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Approbation of the Alexander Rebbe
Rabbi Avraham Menachem Danziger
To Whom It May Concern,
Abundant peace unto you.
I’ve known the family of Yosef David Gottesman for
almost fifty years now.
The father, the head of the family, Rabbi Chanoch
Henich, of blessed memory, walked within our camp.
Throughout his life, he dwelled in the tent of Torah study
and sacrificed himself in meticulous fulfillment of God’s
mitzvot – great and small alike – in a foreign land.
The Torah repays its host, and therefore he was privileged
to raise a generation of upright and blessed ones dwelling
in the tent of Torah. The author numbers among them. I
know him to be God-fearing, “sitting in the assembly of
the wise,” and with God’s help he’ll grow to bring glory
to Israel.
In honor of the Torah and its students,

Avraham Menachem Danziger
The Rebbe of Alexander
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Approbation of the Dean of the Mir
Yeshivah, Jerusalem
Rabbi Nosson Tzvi Finkel, of blessed
memory
To the honorable heads of Poniovitch Yeshivah, shlit”a,
I hereby recommend Yosef David Gottesman, who
has learned in our holy yeshivah for a year, and now
his soul desires to taste the wellsprings of pure water
– “there’s no water other than Torah” – in the crown of
Torah, Poniovitch Yeshivah. Therefore I will recount
some of his praise before him: He embodies “Be diligent
in Torah study, toiling in it constantly,” and his heart is
understanding and open. He’s talented and pleasant, and
his fear of Heaven precedes his wisdom. We’ve certainly
enjoyed him here, and he’ll be a great blessing to your
holy yeshivah.
With esteem for the Torah,

Nosson Tzvi Finkel
Dean of Mir Yeshivah, Jerusalem
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Approbation of Rabbi Yeshaya Portnoy,
shlit”a,
Kol Torah Yeshivah, Jerusalem
Dean of Beit Hamedrash LeTorah
I hereby recommend Rabbi Yosef Gottesman, shlit”a,
whom I know well, and who studied under me in Yeshivat
Kol Torah.
He’s a God-fearing person who serves God truly and
faithfully and is meticulous about Jewish law.
He has much experience in writing Torah scrolls, tefillin, and
mezuzot and is very careful about their laws. In addition, his
prayers can arouse and uplift a congregation. He conducts
himself pleasantly and is very devoted to his Rabbis, asking
and heeding their words! To conclude as I began, he’s
genuinely God-fearing.
In honor of the Torah,

Yeshaya-h Portnoy
Faculty, Yeshivat Kol Torah
Dean of Beit Hamedrash LeTorah
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RABBI E. SCHWAB
12 Yabrov Street
Bnei Brak 51503
ISRAEL
9 Tevet 5772
Confirmation
I hereby make known the stature of my dear childhood friend
Rabbi Yosef David Gottesman: He’s God-fearing, upright and
proper, yeshivah-trained, and Torah-oriented.
I’ve known him many years, since we learned together in the
Torah institutions in Gateshead, England, and subsequently
in Ponevezh Yeshivah in our Holy Land. And I remember his
saintly father, of blessed memory.
I can attest that Rabbi Yosef David’s righteousness integrates
the previous generation’s fear of God and genuine simplicity.
Anyone who deals with him will see and sense his genuine
virtues and enjoy how he “faithfully conducts his affairs” in the
most correct way.
May you succeed in everything.
Respectfully,

Eliezer Schwab
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$ERXW WKH $XWKRU
%\ 6DQGUD 0 (LVHQEHUJ

$V D FKLOG <RVHI *RWWHVPDQ ZDV VXUURXQGHG E\ PXVLF %RUQ
LQ )ORUHQFH ,WDO\ WKH PXVLF RI 2SHUD ILOOHG WKH DLU $V D
-HZLVK ER\ KLV PXVLFDO ZRUOG DOVR LQFOXGHG WKH PXVLF RI WKH
6\QDJRJXH LQFOXGLQJ WKH ULFK PHORGLF DQG PRYLQJ VRXQG RI
.RO 1LGUH VXQJ E\ WKH FDQWRU <RVHI ZDV EOHVVHG ZLWK D
EHDXWLIXO YRLFH 6RRQ KH ZDV VLQJLQJ WKH VRQJV DURXQG KLP
$V PRYLQJ DV RSHUD FDQ EH KH NQHZ WKDW LW LV WKH PXVLF RI
WKH FDQWRU WKDW VWLUV WKH VRXO DQG GUDZV XV QHDUHU WR *G
*RWWHVPDQ QXUWXUHG KLV JLIW DQG KLV ORYH IRU *G WR EHFRPH D
FDQWRU RI SURPLQHQFH ZLWK QXPHURXV DOEXPV WR KLV QDPH WKH
ILUVW DW WKH DJH RI HLJKWHHQ +DYLQJ WUDYHOHG WKH ZRUOG &DQWRU
*RWWHVPDQ QRZ SHUIRUPV LQ ERWK %RFD 5DWRQ DQG 'HOUD\
%HDFK ,Q 'HOUD\ KH SUHVLGHV DW $QVKHL (PXQD GXULQJ WKH
+LJK +ROLGD\V
&ULWLFV KDYH SUDLVHG WKH QDWXUDO DWWUDFWLYH WLPEUH RI
*RWWHVPDQ· V WHQRU YRLFH FRPPHQWLQJ RQ KLV SRZHUIXO YRLFH
ZKLFK FRPELQHV KHDUWIHOW VLQFHULW\ ZLWK FRQWURO DQG SRZHU
<RVHI *RWWHVPDQ KDV UHFHLYHG JUHDW DFFODLP LQ KLV FRQFHUWV
DURXQG WKH ZRUOG DQG ² LV NQRZQ DOVR DV WKH ´-HZLVK
3DYDURWWLµ GXH WR WKHLU VLPLODULW\ LQ WKH YRLFH DQG KDYLQJ
VXQJ LQ WKH VDPH 3LFFROR 7HDWUR LQ 0LODQ WKDW KDV KRVWHG
JUHDW RSHUD VLQJHUV LQFOXGLQJ /XFLDQR 3DYDURWWL DQG 3ODFLGR
'RPLQJR
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+LV ILUVW UHFRUGLQJ PDGH DW WKH DJH RI HLJKWHHQ ZDV ZLWK WKH
,VUDHOL 3KLOKDUPRQLF 2UFKHVWUD ´+DOOHOX ² D 6RQJ LV D
3UD\HUµ ZDV GHGLFDWHG WR KLV ODWH IDWKHU +LV EHDXWLIXO YRLFH
KDV LQVSLUHG -HZV LQ (XURSH ,VUDHO ,WDO\ 6RXWK $IULFD
&DQDGD DQG WKH 8QLWHG 6WDWHV 6LQFH WKHQ KH KDV UHFRUGHG
RWKHU &'V ,Q  KH UHFRUGHG KLV VHFRQG DOEXP /HFKX
1HUDQQHQD OLJKW &DQWRULDO PXVLF ZLWK KLV WKUHH VRQV /LJKW
&DQWRULDO PXVLF LV GHVLJQHG WR DSSHDO WR \RXQJHU OLVWHQHUV
ZKR KHDY\ &DQWRULDO PXVLF GRHV QRW WDON WR WKHP ,Q  KLV
WKLUG DOEXP ZDV SXEOLVKHG ´2SHUD LQ WKH 6\QDJRJXHµ 7KLV
DOEXP IHDWXUHV ZHOO NQRZQ RSHUD VRQJV ZLWK WKH O\ULFV EDVHG
RQ SUD\HUV 0RVW UHFHQWO\ LQ 0DUFK  KH LVVXHG WZR PRUH
DOEXPV 2QH LV ´&DUOHEDFK &KD]DQXW ZKLFK IHDWXUHV RULJLQDO
&DUOHEDFK

QLQJXQLP

ZLWK

D

FKD]RQLVKH

LQWURGXFWLRQ

FRPSRVHG E\ 5· 6KORPR ,Q WKH VDPH \HDU WKH 5DEEL
SXEOLVKHG ´<RVHI *RWWHVPDQ·V *UHDWHVW +LWVµ ZKLFK LQFOXGHG
PHORGLHV IURP DOO IRXU SUHYLRXV DOEXPV DOO *DO3D]
3URGXFWLRQV 
%XW 5DEEL *RWWHVPDQ LV PRUH WKDQ D FHOHEUDWHG VLQJHU +H LV D
UHOLJLRXV -HZ +H LV QRW MXVW D WHQRU KH LV D &DQWRU D 5DEEL
DQG D 6RIHU :KDW H[DFWO\ GRHV WKDW PHDQ" +RZ GRHV RQH
EHFRPH D FDQWRU" :KHUH GLG WKLV UROH RULJLQDWH LQ -XGDLVP"
+RZ GLG LW GHYHORS WKURXJK WKH FHQWXULHV"
,W VWDUWHG ZKHQ WKH &DQWRU ZDV WKH ´&KD]]DQµ 7KH ZRUG
GRHVQ·W KDYH D WKLQJ WR GR ZLWK VLQJLQJ EXW ZLWK VHHLQJ 7KH
URRW LV ´KD]DKµ ZKLFK PHDQV ´WR VHHµ $QG WKLV LV EHFDXVH WKH
&KD]]DQ LV WKH VHHU ² WKH WHDFKHU ZKR OHDGV VWXGHQWV WKURXJK
WKH WH[W WKHLU VLQJLQJ &DQWRUV KDYH EHHQ SDUW RI -XGDLVP
VLQFH WKH WLPH RI WKH 7HPSOH ZKHQ WKH\ ZHUH WKH FDUHWDNHUV
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RI WKH HDUOLHVW 6\QDJRJXHV ZKHUH WKH &KD]]DQ ZDV LQ FKDUJH
RI WKH EXLOGLQJ DQG RI WKH 7RUDK VFUROOV $IWHU WKH GHVWUXFWLRQ
RI WKH 6HFRQG 7HPSOH  &( WKH XVH RI PXVLFDO LQVWUXPHQWV
ZDV IRUELGGHQ E\ WKH 5DEELV DQG WKH &KD]]DQ EHFDPH WKH
YRLFH RI WKH 6\QDJRJXH 'XULQJ 0LGGOH $JHV WKH &KD]]DQ
EHFDPH WKH SULPDU\ 7RUDK UHDGHU DQG VLQJHU LQ WKH %HW
+D.QHVVHW DOWKRXJK DQ\RQH FDSDEOH RI GRLQJ VR FRXOG WKHQ
DQG QRZ OHDG WKH VHUYLFH ,Q FRPPRQ XVDJH WKH WHUP
&KD]]DQ JDYH ZD\ WR WKH /DWLQ ´&DQWRUµ &KD]]DQ LV VWLOO WKH
SURSHU +HEUHZ WLWOH
5DEEL *RWWHVPDQ LV RQH RI D VHOHFW IHZ SURIHVVLRQDO
FKD]]DQLP ZKR KDYH JRQH WKURXJK WKH ULJRURXV WUDLQLQJ WR
VLQJ LQ WKH WRQDO TXDOLW\ YRLFH DQG VW\OH ZKLFK DUH VR VLPLODU
WR WKDW RI 2SHUD %XW XQOLNH DQ 2SHUD VLQJHU WKH FDQWRU LV
WKHUH WR OHDG XV LQ SUD\HU DQG KROLQHVV 5DWKHU WKDQ DGPLULQJ
WKH EHDXW\ RI KLV YRLFH LW VKRXOG OHDG XV WR D GHHSHU VHQVH RI
KROLQHVV DQG DZH RI *G ,Q -XGDLVP SUD\HU LV WKH REOLJDWLRQ
RI HDFK RI XV 7KH FDQWRU OHDGV WKH FRQJUHJDWLRQ DV HDFK RQH
RI XV SUD\V >DOWKRXJK DW WLPHV KLV SUD\HUV H[HPSWV WKRVH ZKR
FDQ·W SUD\ RQ WKHLU RZQ@
7KH VWRU\ EHKLQG WKLV UHPDUNDEOH YRLFH LV DVWRQLVKLQJ +LV
MRXUQH\ KDV WDNHQ KLP DURXQG WKH ZRUOG %RUQ LQ )ORUHQFH
,WDO\ WR D VXUYLYRU RI $XVFKZLW] KH ZDV VHQW WR WKH
*DWHVKHDG -HZLVK %RDUGLQJ 6FKRRO LQ (QJODQG ZKHQ RQO\
WZHOYH \HDUV ROG ,Q )ORUHQFH WKHUH ZHUH QR RSSRUWXQLW\ WR
SXUVXH D -HZLVK HGXFDWLRQ +H WKHQ PRYHG RQ WR WKH
0DQFKHVWHU -HZLVK *UDPPDU 6FKRRO WR FRPSOHWH KLV EDVLF
HGXFDWLRQ
,W ZDV DW WKH 0DQFKHVWHU VFKRRO WKDW <RVHI EHJDQ WKH GUHDP
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RI EHFRPLQJ D FDQWRU $W HLJKWHHQ KH PRYHG WR ,VUDHO WR VWXG\
ILUVW DW <HVKLYDW .RO7RUDK DQG ODWHU DW WKH 0LU <HVKLYD ERWK
LQ -HUXVDOHP )RXQGHG QHDUO\  \HDUV DJR 0LU LV RQH RI WKH
PRVW IDPRXV <HVKLYD·V LQ WKH -HZLVK ZRUOG +HUH 5DEEL
*RWWHVPDQ VWXGLHG SULYDWHO\ ZLWK 5DEEL 1RVVRQ =YL )LQNHO
WKH JUHDW 5RVK <HVKLYD

KHDG RI WKH VFKRRO  +H WKHQ

SURJUHVVHG WR WKH +DUYDUG RI +DUHGL <HVKLYDV 3RQLRYLWFK ,Q
WKHVH \HDUV RI LQWHQVH 7DOPXGLF VWXG\ 5DEEL *RWWHVPDQ
LPPHUVHG

KLPVHOI

LQ

OHDUQLQJ

7DOPXG

XQGHUVWDQGLQJ

KDODFKD -HZLVK ODZ DQG PXVVDU -HZLVK HWKLFV 
,W ZDV WKHQ WKDW KH FXW KLV ILUVW DOEXP ´+DOOHOX ² D 6RQJ LV D
3UD\HUµ ZKLFK KH GHGLFDWHG WR KLV IDWKHU :KLOH LQ ,VUDHO
&DQWRU *RWWHVPDQ EHJDQ KLV &DQWRULDO VWXGLHV LQ WKH
&DQWRULDO $FDGHP\ RI 7HO $YLY DQG DW WKH &DQWRULDO
,QVWLWXWH RI -HUXVDOHP DQG WKH &HQWUDO VFKRRO RI &DQWRULDO
VWXGLHV XQGHU ZRUOG IDPRXV FDQWRUV OLNH 0RUGHFKDL 6RERO
1DIWDOL +HUVWLN SDVW &DQWRU RI WKH -HUXVDOHP *UHDW
6\QDJRJXH  <LW]FKDN (VKHO $YUDKDP 3UHVVPDQ (OL -DIIH D
UHQRZQHG FDQWRU FRQGXFWRU DQG FRPSRVHU DQG 0RVKH 6WHUQ
FRQVLGHUHG E\ PDQ\ WR EH WKH ILQHVW FDQWRU DOLYH WRGD\ 
%HIRUH MRLQLQJ $QVKHL (PXQDK LQ 'HOUD\ )ORULGD 5DEEL
*RWWHVPDQ ZDV WKH FDQWRU IRU ,VUDHO·V VHFRQG ODUJHVW
6\QDJRJXH ORFDWHG LQ $FFR IRU IRXU \HDUV +HUH KH UHSODFHG
WKH IDPRXV &KD]]DQ 1DIWDOL +HUVWLN 5DEEL &DQWRU *RWWHVDQ
DOVR RIILFLDWHG LQ 9LHQQD $XVWULD UHSODFLQJ &KDLP $GOHU LQ
&DSH 7RZQ LQ 6LPFKD .RXVVRYLW]N\ V 6KXOO 6RXWK $IULFD
DQG 1HV=LRQD ,VUDHO ,Q WKH $PHULFDV WKH &DQWRU RIILFLDWHG
LQ 0RQWUHDO DW WKH <RXQJ ,VUDHO RI &KRPHGH\ 4XHEHF IRU
ILYH \HDUV DQG LQ 3DQDPD &LW\
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<HW KLV UROH DV D ZRUOG UHQRZQHG FDQWRU LV RQO\ RQH DVSHFW RI
WKLV UHPDUNDEOH PDQ
)RU ILIWHHQ \HDUV 5DEEL *RWWHVPDQ ZDV D VRIHU $ VRIHU LV RQH
ZKR ZULWHV 7RUDKV  D FRPSOH[ DQG KRO\ YRFDWLRQ 7KH ILUVW
VRIHU ZDV 0RVHV ZKR ZURWH WKLUWHHQ 7RUDK 6FUROOV 2QH RI
WKHP ZDV JLYHQ WR HDFK RI WKH WZHOYH WULEHV DQG RQH ZDV
SODFHG LQ WKH $UN RI WKH &RYHQDQW )ROORZLQJ LQ 0RVHV·
IRRWSULQWV VRIHULP DUH REVHUYDQW -HZV ZKR OHDUQ WKH 
/DZV RI ZULWLQJ WKH 7RUDK VFUROO $V D VRIHU 5DEEL *RWWHVPDQ
EHFDPH D KXPDQ YHVVHO IRU 7RUDK DQG DV KH ZRUNHG KH
SUD\HG WKDW *RG VDYH KLV EUHWKUHQ WKH -HZLVK SHRSOH DQG WKH
ULJKWHRXV JHQWLOHV IURP VXIIHULQJ LQ WKLV ORQJ JDOXW
7R EH D VRIHU GHPDQGV D PRUH WKDQ WUHPHQGRXV VNLOO LW
UHTXLUHV YDVW NQRZOHGJH RI 7RUDK -XGDLVP DQG WKH PLW]YRW
VSHFLILF WR WKH VRIHU 7KH  UXOHV DUH SDLQVWDNLQJ DQG
PLQXVFXOH IURP KRZ WR SUHSDUH WKH VSHFLDO VNLQV RI D 7RUDK
WR RI KRZ WR ZULWH WKH OHWWHUV RQ WKH SDUFKPHQW IURP OHIW WR
ULJKW 
5DEEL *RWWHVPDQ LV D VRIHU RI UHQRZQ KDYLQJ ZULWWHQ
HLJKWHHQ 7RUDKV +LV ILUVW 7RUDK UHVLGHV LQ WKH .RWHO
:HVWHUQ :DOO LQ ,VUDHO 6RIHU &DQWRU DQG 5DEEL ² EXW WKHUH
LV RQH PRUH DVSHFW WR WKLV UHPDUNDEOH PDQ
$ORQJ ZLWK KLV &DQWRULDO UROH DW $QVKHL (PXQD LQ 'HOUD\
%HDFK DQG WKH &KDEDG 6KXO LQ %RFD 5DWRQ DQG KLV UROH DV D
6RIHU KH LV DOVR 5DEEL DW D 6KXO IRU IUXP YLVLWRUV WR &HQWUDO
)ORULGD 7KH 6KXO LV SDUW RI ´.RVKHU 5HVRUWV 2UODQGRµ
KWWSZZZNRVKHURUODQGRFRP

ZKLFK

DUUDQJHV

IRU

ORGJLQJ DQG NRVKHU PHDOV IRU YLVLWRUV WR 2UODQGR 7KH 6KXO LV

15

BS'D

ORFDWHG DW WKH /RZHU (DVW 6LGH 5HVWDXUDQW ORFDWHG DW 
3DOP 3DUNZD\ /DNH %XHQD 9LVWD )ORULGD , ([LW  QHDU
'RZQWRZQ 'LVQH\  +HUH 5DEEL *RWWHVPDQ OHDGV WKH
UHOLJLRXV VHUYLFHV IRU WRXULVWV ZKR YLVLW 2UODQGR RQ YDFDWLRQV
6KDEEDWV DUH WUXO\ PHPRUDEOH DQG QH[W WLPH \RX SODQ D WULS
WR 2UODQGR EH VXUH WR EHFRPH SDUW RI WKH IDPLO\ VWD\LQJ DW
NRVKHU YLOODV HDWLQJ DW D *ODWW NRVKHU UHVWDXUDQW DQG
HQMR\LQJ WKH FODVVHV DQG VHUYLFHV KHOG E\ &DQWRU *RWWHVPDQ
5HVLGHQWV RI 2UODQGR DWWHQG QXPHURXV FRXUVHV KHOG E\ WKH
5DEEL DW WKH 2UODQGR -HZLVK &RPPXQLW\ &HQWHU DQG WKH
6\QDJRJXH DQG RIILFHV LQ /RQJZRRG )ORULGD <RX PD\ DOVR
YLVLW WKH 5DEEL·V ZHEVLWH DW KWWSZZZFDQWRUJRWWHVPDQFRP
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3UHIDFH
, DP ILOOHG ZLWK JUDWLWXGH WR *RG IRU JUDFLRXVO\ KHOSLQJ PH
UHFRUG WKH QRYHO LQVLJKWV LQ WKLV ERRN ³<RX JUDFH PDQ ZLWK
NQRZOHGJH´
0RVW RI WKHVH LGHDV DUH RQHV *RG KDV WDXJKW PH WKURXJK OLIH
H[SHULHQFH SOXV D IHZ WKDW ,¶YH UHDG RU KHDUG IURP LPSRUWDQW
5DEELV DQG RUDWRUV LQ VHYHUDO SODFHV
, KRSH WKHVH FRQFHSWV ZLOO DOVR FRQVWLWXWH D ZD\ RI OLIH IRU
SHRSOH ZKR ILQG LW KDUG WR VHUYH *RG LQ WKHVH WXUEXOHQW WLPHV
RI WRGD\
$V WKH 0HVVLDK DSSURDFKHV IDOVHKRRG SUHYDLOV HYHQ DPRQJ
WKH XOWUD2UWKRGR[ WUXWK LV QRZKHUH WR EH IRXQG 0D\ *RG
JUDQW PH WKH VWUHQJWK DQG ZLVGRP WR FRQWLQXH LQ +LV ZD\
ZULWH ERRNV DQG PDJQLI\ DQG VWUHQJWKHQ +LV 7RUDK
3OHDVH QRWH WKDW DOWKRXJK , UHIHU WR ³VLQV´ FRPPLWWHG E\ ORIW\
ULJKWHRXV SHRSOH VXFK DV WKH ELEOLFDO $GDP ± *RG¶V RZQ
FUHDWLRQ ± DQG WKH 5HEEH RI %HUGLWFKHY WKHVH GHHGV ZHUHQ¶W
DFWXDOO\ VLQV 7KH\ ZHUH FRQVLGHUHG DV VXFK RQO\ EHFDXVH RI
WKH VWDWXUH RI WKRVH LQYROYHG )RU XV WKHVH TXDVLVLQV ZRXOG EH
PLW]YRW %XW RQ WKHLU H[DOWHG OHYHO WKHVH VSLULWXDO JLDQWV
³VLQQHG´ DQG ZHUH SXQLVKHG DQG ZH PXVW OHDUQ IURP WKHP WR
DYRLG VXFK PLVWDNHV
7KDQNV WR 5DY $KDURQ 0LFKDHO IRU W\SLQJ WKLV FRPSOH[
PDWHULDO DQG WR 5DEEL <HVKD\D 3RUWQRL 6KOLW´D 5DEEL
$YUDKDP 2KDQD VKOLW´D DQG 5DEEL (OLH]HU 6FKZDE
VKOLW´D ZKR UHYLHZHG WKLV ERRN DQG H[SUHVVHG WKHLU RSLQLRQ
6SHFLDO WKDQNV WR P\ EHORYHG ZLIH 1DYD 9DQL IRU KHU
SDWLHQFH ZKLOH , ZURWH WKLV ERRN ZKLFK GHPDQGHG P\ HQWLUH
EHLQJ
6KDORP <RVHI 'DYLG *RWWHVPDQ
Elad 2016
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HATE FOR NO REASON WHAT'S THAT?
For two thousand years, we’ve been in exile, and our Temple in
ruins. Why? Baseless hatred. As the Talmud states explicitly:

ƵƌŝŶŐ ƚŚĞ ^ĞĐŽŶĚ dĞŵƉůĞ ƉĞƌŝŽĚ͕ ǁŚĞŶ ĞǀĞƌǇŽŶĞ ǁĂƐ
ŝŶǀŽůǀĞĚŝŶdŽƌĂŚĂŶĚŵŝƚǌǀŽƐĂŶĚĂĐƚƐŽĨŬŝŶĚŶĞƐƐ͕ǁŚǇ
ǁĂƐƚŚĞdĞŵƉůĞĚĞƐƚƌŽǇĞĚ͍Because there was baseless
hatred! (Yoma 9b)
Here I wish to ask four questtions.
Question 1:What does it mean to hate for no reason? Who hates
for no reason?
The gentiles hate us, Hitler hated us, the Arabs hate us, but all
have a “reason.”
The gentiles hate us because of our success, our money, our
achievements in every area, and our being God’s chosen people.
Hitler hated us because he thought we ruled the world, because
of our moral principles, and because Jews denigrated him before
his rule extended throughout the world.
The Arabs hate us because they claim we took their land, because
we have an incredible military strength, and because of their own
inability to drive us into the sea, thanks to God’s love and mercy.
The gentiles hate us for many “reasons,” so why regarding the
Jews do we speak of baseless hatred? Why do we hate for no
reason?
Question 2: Elsewhere the Talmud cites another reason for the
Temple’s destruction:
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tŚǇǁĂƐƚŚĞůĂŶĚŽĨ/ƐƌĂĞůůŽƐƚ͍dŚĞƐĂŐĞƐƐĂŝĚƐŽďƵƚ
ĚŝĚŶ͛ƚ ĞǆƉůĂŝŶ͘ dŚĞ ƉƌŽƉŚĞƚƐ ƐĂŝĚ ƐŽ ďƵƚ ĚŝĚŶ͛ƚ ĞǆƉůĂŝŶ͘
&ŝŶĂůůǇ'ŽĚ,ŝŵƐĞůĨĞǆƉůĂŝŶĞĚ͕ĂƐŝƚŝƐǁƌŝƩĞŶ͗͞ŶĚ'ŽĚ
ƐĂŝĚ͗ ĞĐĂƵƐĞ ƚŚĞǇ ĂďĂŶĚŽŶĞĚ DǇ dŽƌĂŚ ƚŚĂƚ /͛Ě ŐŝǀĞŶ
ƚŚĞŵ͘͟ ^ĂŝĚ ZĂďďŝ :ƵĚĂŚ ŝŶ ƚŚĞ ŶĂŵĞ ŽĨ ZĂǀ͗ Because
they didn’t recite a blessing before studying Torah.
(Bava MetziaϴϱďͿ

What does this have to do with baseless hatred? “Because they
didn’t recite a blessing before studying Torah” – what does that
mean?
Question 3: A third talmudic passage states that the destruction
occurred because of Kamtza and Bar Kamtza. The Talmud tells
the story:

dŚĞĚĞƐƚƌƵĐƟŽŶŽĨ:ĞƌƵƐĂůĞŵĐĂŵĞĂďŽƵƚƚŚƌŽƵŐŚ<ĂŵƚǌĂ
and Bar Kamtza:
A certain man had a friend Kamtza and an enemy Bar
<ĂŵƚǌĂ͘ dŚŝƐ ŵĂŶ ŽŶĐĞ ŚŽƐƚĞĚ Ă ďĂŶƋƵĞƚ ĂŶĚ ƚŽůĚ ŚŝƐ
ƐĞƌǀĂŶƚ͕͞'ŽďƌŝŶŐ<ĂŵƚǌĂ͘͟dŚĞƐĞƌǀĂŶƚǁĞŶƚĂŶĚďƌŽƵŐŚƚ
Ăƌ<ĂŵƚǌĂ͘tŚĞŶƚŚĞŚŽƐƚĨŽƵŶĚŚŝŵƐŝƫŶŐƚŚĞƌĞ͕ƚŚĞ
ĨŽůůŽǁŝŶŐĐŽŶǀĞƌƐĂƟŽŶĞŶƐƵĞĚ͗
Host: You’re my enemy. What are you doing here? Get
out!
Bar Kamtza:^ŝŶĐĞ/͛ŵŚĞƌĞ͕ůĞƚŵĞƐƚĂǇ͕ĂŶĚ/͛ůůƉĂǇĨŽƌ
whatever I eat and drink.
Host: No.
Bar Kamtza:/͛ůůƉĂǇĨŽƌŚĂůĨƚŚĞďĂŶƋƵĞƚ͘
Host: No.
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Bar Kamtza:/͛ůůƉĂǇĨŽƌƚŚĞĞŶƟƌĞďĂŶƋƵĞƚ͘
Host: No.
dŚĞŚŽƐƚthrew him out.
^ĂŝĚĂƌ<ĂŵƚǌĂƚŽŚŝŵƐĞůĨ͕͞^ŝŶĐĞƚŚĞƐĂŐĞƐǁĞƌĞƐŝƫŶŐ
there and didn’t protest, they must have approved. I
ƐŚĂůůŝŶĨŽƌŵŽŶƚŚĞŵƚŽƚŚĞŐŽǀĞƌŶŵĞŶƚ͘͟,ĞǁĞŶƚĂŶĚ
ƚŽůĚƚŚĞĞŵƉĞƌŽƌ͕͞dŚĞ:ĞǁƐĂƌĞƌĞďĞůůŝŶŐĂŐĂŝŶƐƚǇŽƵ͘͟
͞,ŽǁĐĂŶ/ƚĞůů͍͟ƐĂŝĚƚŚĞĞŵƉĞƌŽƌ͘
͞^ĞŶĚƚŚĞŵĂŶŽīĞƌŝŶŐ͕ĂŶĚƐĞĞǁŚĞƚŚĞƌƚŚĞǇŽīĞƌŝƚ͘͟
^ŽƚŚĞĞŵƉĞƌŽƌƐĞŶƚĂĮŶĞĐĂůĨďǇŵĞĂŶƐŽĨĂƌ<ĂŵƚǌĂ͘
En route, he blemished its upper lip, or some say its eye,
in a place where we consider it a blemish but they don’t.
dŚĞƐĂŐĞƐǁĞƌĞŝŶĐůŝŶĞĚƚŽŽīĞƌŝƚƌĂƚŚĞƌƚŚĂŶŽīĞŶĚƚŚĞ
government, but Rabbi Zechariah son of Avkulas said,
͞WĞŽƉůĞǁŝůůƐĂǇƚŚĂƚďůĞŵŝƐŚĞĚĂŶŝŵĂůƐĂƌĞŽīĞƌĞĚŽŶ
the altar.”
The sages then proposed to kill Bar Kamtza, so he
ǁŽƵůĚŶ͛ƚƚĞůůƚŚĞĞŵƉĞƌŽƌƚŚĂƚƚŚĞ:ĞǁƐŚĂĚŶ͛ƚŽīĞƌĞĚ
ŚŝƐ ƐĂĐƌŝĮĐĞ͘ Ƶƚ ZĂďďŝ ĞĐŚĂƌŝĂŚ ƐŽŶ ŽĨ ǀŬƵůĂƐ ƐĂŝĚ͕
͞WĞŽƉůĞ ǁŝůů ƐĂǇ ƚŚĂƚ ŽŶĞ ǁŚŽ ŵĂŬĞƐ Ă ďůĞŵŝƐŚ ŽŶ
consecrated animals is put to death.”
Rabbi Johanan thereupon remarked:
dŚĞŽǀĞƌĐĂƵƟŽƵƐŶĞƐƐŽĨZĂďďŝĞĐŚĂƌŝĂŚƐŽŶŽĨǀŬƵůĂƐ
destroyed our home, burned down our sanctuary, and
exiled us from our land. ;'ŝƫŶϱϱďʹϱϲĂͿ
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From this story we see that Kamtza did what he did because he
had a motive: They’d humiliated him publicly. This wasn’t hatred
for no reason. What he did was unconscionable and extreme; it
was utter evil to cause the annihilation of millions of Jews and
the destruction of the Second Temple. It’s utter evil, but still it’s
not baseless hatred. He had a reason for committing the act he
committed. So why do we always say that because of baseless
hatred the Temple was destroyed? What’s the connection between
the two?
Question 4 : arises from the end of the Talmudic passage we’ve
MXVW FLWHG ´5DEEL -RKDQDQ WKHUHXSRQ UHPDUNHG 7KH RYHU
cautiousness of Rabbi Zechariah son of Avkulas destroyed our
home, burned down our sanctuary, and exiled us from our land.”
So was the Temple destroyed because of Rabbi Zechariah or
because of hatred for no reason?
Let us try to explain. What is baseless hatred?
+DYH\RXHYHU DQG,EHW\RXKDYHHYHQÀYHRUVL[WLPHVDGD\ IHOW
contempt and resentment (that’s how it starts) toward someone
\RXGRQ·WHYHQNQRZMXVWEHFDXVHKH·VZHDULQJDORQJ5DEELQLF
IURFN RU D VKWUDPHO RU D VKRUW MDFNHW RU D ZKLWH VXLW RU KH·V
dark-skinned, or because you come to synagogue early and he’s
always late? Have you ever been angry at a neighbor for leaving
stuff in the lobby, even though these items weren’t bothering you
and you needn’t have gotten worked up about them? Despite all
these reasons not to feel resentment and hatred, you did. That’s
HATE FOR NO REASON!
Why hate someone for what he’s wearing? After all, that’s how he
learned to dress – from his parents, his rabbis, his environment.
He has a perfectly good reason to dress as he does. What do you
want from him?
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Why should it bug you that his skin is darker than yours? That’s
how God made him in order for him to complete his mission in
the world. What right have you to look down on him?
:K\ MXGJH KLP ZKHQ KH·V ODWH WR V\QDJRJXH" 0D\EH KH KDV D
good reason. Who made you the arbiter of right and wrong?
You’re not his Rabbi or his Father!
CATCH YOURSELF ! the next time you start hating, or feeling
resentment, by a fellow Jew or his actions.
So why do we do it?
This brings us back to question 2:
Said Rabbi Judah in the name of Rav: Because they didn’t recite a
blessing before studying Torah.
What does that mean? And how is it related to baseless hatred?
When someone eats without reciting a blessing, he doesn’t think
about his obligation to do God’s will, or about His command that
we say a blessing over food; he thinks only about his stomach.
The same goes for Torah study. If you learn without reciting a
EOHVVLQJÀUVWapparently you’re learning only for your own ego,
not for the sake of doing God's will.
So too, we perform other mitzvos not for the sake of Heaven, but
rather to get married, to impress our fathers-in-law, to get our
kids into cheder, to present a certain image, etc.
$OO WKHVH WKLQJV JLYH XV D IHHOLQJ RI VXSHULRULW\ DQG LQÁDWH RXU
ego, causing us to look down on our fellow Jew, who behaves
differently from us because that how his parents educated him,
or that’s what his rabbis taught him; because he’s “Lithuanian”
RU6HSKDUGLFRU+DVLGLFVHFXODURUMXVWWXUQHGUHOLJLRXV7KDW·V

25

BS'D

precisely what leads to baseless hatred. As it is written:

^ĂŝĚ ZĂďďŝ zĞŚŽƐŚƵĂ ƐŽŶ ŽĨ >Ğǀŝ͗ tŚĂƚ ŝƐ ƚŚĞ ŵĞĂŶŝŶŐ
ŽĨ ͞ŶĚ ƚŚŝƐ ŝƐ ƚŚĞ dŽƌĂŚ ƚŚĂƚ DŽƐĞƐ placed [sam in
,ĞďƌĞǁ͍͟ /Ĩ ŽŶĞ ŵĞƌŝƚƐ͕ ŝƚ ďĞĐŽŵĞƐ Ă ůŝĨĞͲŐŝǀŝŶŐ sam
(elixir) for him. If one doesn’t merit, it becomes a deadly
one. (YomaϳϮďͿ
If we do mitzvos for the sake of Heaven, great, but if we do
WKHPZLWKXOWHULRUPRWLYHVDVVWDWHGLWOHDGVWRDQLQÁDWHGHJR
pretentiousness, thinking less of fellow Jews, and baseless hatred.
And lest someone think, does not the Talmud also says the
following:

^ĂŝĚZĂďďŝ:ƵĚĂŚŝŶƚŚĞŶĂŵĞŽĨZĂǀ͗KŶĞƐŚŽƵůĚĂůǁĂǇƐ
ĞŶŐĂŐĞŝŶdŽƌĂŚĂŶĚŵŝƚǌǀŽƐĞǀĞŶŝĨŶŽƚĨŽƌƚŚĞƐĂŬĞŽĨ
Heaven, for by doing so, one will eventually engage in
them for the sake of Heaven. (Pesachim 50b)
This statement applies only if you hope to eventually perform
mitzvos for the sake of Heaven, and you understand that you’re
QRW WKHUH \HW %XW LI \RX·UH VDWLVÀHG ZLWK WKLV \RX·OO QHYHU GR
PLW]YRV IRU WKH VDNH RI +HDYHQ DQG \RX·UH MXVW LQÁDWLQJ \RXU
ego, leading to baseless hatred toward those who differ from you.
As the following commentary explains:

͞ŽŶ͛ƚ ŵĂŬĞ ƚŚĞŵ Ă ĐƌŽǁŶ ŽĨ ƐĞůĨͲĂŐŐƌĂŶĚŝǌĞŵĞŶƚ͟
– when studying or doing mitzvos, don’t do so in
ŽƌĚĞƌƚŽďĞŚŽŶŽƌĞĚ͘ƐƚŚĞdĂůŵƵĚƐĂǇƐƌĞŐĂƌĚŝŶŐƚŚĞ
ĐŽŵŵĂŶĚŵĞŶƚ ͞ƚŽ ůŽǀĞ ƚŚĞ >ŽƌĚ͕ ǇŽƵƌ 'ŽĚ͟ ʹ ĚŽŶ͛ƚ
ŽĐĐƵƉǇǇŽƵƌƐĞůĨǁŝƚŚdŽƌĂŚŝŶŽƌĚĞƌƚŽďĞĐĂůůĞĚĂƐĂŐĞŽƌ
a rabbi; just act out of love, and the honor will come in
the end (NedarimϲϮĂͿ͘
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And even though we’ve said, “One should always engage
ŝŶdŽƌĂŚĂŶĚŵŝƚǌǀŽƐĞǀĞŶŝĨŶŽƚĨŽƌƚŚĞƐĂŬĞŽĨ,ĞĂǀĞŶ͕
for by doing so, one will eventually engage in them for
ƚŚĞƐĂŬĞŽĨ,ĞĂǀĞŶ͕͟ƚŚŝƐƌĞĨĞƌƐŽŶůǇƚŽŚŝƐŝŶŝƟĂůƐƚƵĚǇ͘
ƵƚŝĨŽŶĞŝƐĂůƌĞĂĚǇŝŵŵĞƌƐĞĚŝŶƚŚĞdŽƌĂŚ͕ŽĨŚŝŵŝƚŝƐ
said: “One who engages in Torah not for God's sake is
ďĞƩĞƌŽīŚĂǀŝŶŐŶĞǀĞƌďĞĞŶĐƌĞĂƚĞĚ͟ (Berachos 17a). (Tiferes
Yisrael, Yachin, Avosϰ͗ϱͿ

So too regarding one who prays at the crack of dawn, learns
Torah all day, or davens three times a day with a minyan. It’s not
what you do, but why.
And here I want to share a story:
There was once a yeshiva student named Zalman Aaron. He
really wanted people to look up to him, so he began fasting every
Monday and Thursday, and he told everyone so.
Yet everyone mocked him, unimpressed. So he began fasting all
week, drinking water only at night. He told everyone that too.
Then people started talking about him, marveling that he fasted
all week. He was hungry, but it was worth it. And every Shabbos
he consumed three huge meals in order to be able to fast all week.
After two weeks of this, Zalman Aaron told his wife one Shabbos
during the third meal: “I think I’ll go to the town priest and
convert.” The following week he said so again. “What’s gotten
into you?” cried his wife. “Are you crazy? How can you talk like
that?!”
The third week, during the third meal, he ran to the priest. His
wife ran after him, begging every Jew she saw to stop him.
Several Jews managed to catch him before he’d knocked on the
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priest’s door. They brought him home and tied him to a post so
he wouldn’t escape.
Then they went to the town Rav, the Rebbe of Apta, and asked
him what to do with this Jew. The Rebbe told them not to give
him any food or drink all day. Only on Sunday night, when he
was very weak, were they permitted to feed him.
Zalman Aaron began complaining that he was hungry and
wanted to eat and drink. He started threatening his family,
accusing them of trying to kill him. His wife begged the members
of her household to give him food, but they refused, following
the Rebbe of Apta’s ruling.
By the time three stars came out Sunday night, Zalman Aaron
ZDVO\LQJRQWKHÁRRUFRPSOHWHO\GUDLQHG7KH\WKHQSODFHGDELW
of food and water in his mouth. Slowly he recovered, and within
weeks he’d returned to himself.
When he felt better, he was terribly ashamed of his behavior,
and he couldn’t understand why he’d done such a thing. He too
consulted Rabbe MiApta, who explained:
“When a person eats, he energizes both body and soul. When he
doesn’t eat, both body and soul are depleted. If he fasts for the
sake of Heaven, however, the soul is energized, even if the body
isn’t. But if he doesn’t fast for the sake of Heaven, neither body
nor soul is energized. That’s why you ran away to the priest.”
And so it is with us. Because we don’t do mitzvos for the sake of
Heaven, neither body nor soul is nourished by them. We simply
become arrogant and despise other Jews, and our service of God
becomes heavy and burdensome.
That’s what the Talmud means! “They didn’t recite a blessing
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before studying Torah” means that all their service of God
wasn’t for the sake of heaven!! So it led to swelled egos and
baseless hatred.
And now we come to question 3:
Why does it say Bar Kamtza hated without reason? He had a
reason, they shamed him in public. So why do we say the Temple
was destroyed because of baseless hatred?
The answer is: Bar Kamtza wasn’t guilty of baseless hatred. His
host was, and so were the Rabbis who didn’t rebuke him for
humiliating a fellow Jew in public !
As for question 4:

^ĂŝĚ ZĂďďŝ :ŽŚĂŶĂŶ͗ dŚĞ ŽǀĞƌ ĐĂƵƟŽƵƐŶĞƐƐ ŽĨ ZĂďďŝ
Zechariah son of Avkulas destroyed our home, burned
down our sanctuary, and exiled us from our land.
So is the reason baseless hatred or Rabbi Zechariah son of
Avkulas’ overcautiousness?
I heard a keen insight from Rabbi Avraham Ohana, shlit”a, about
WKHÀQDOH[LOHWKDWRI(GRPDQGDERXW(VDX SURJHQLWRURI(GRP 
who “hunted with his mouth” (Bereishis 25:28), speaking as if he
were pious.
Today, even among Jews, everything revolves around “How
does it look?” and “What will people say?” This comes from
(GRPDQGWKHZD\WKHZRUOGZRUNVWRGD\LIZHFDQMXVWLI\LWLQ
a nice way in the news, than it is o.k., even if it means murdering
women and children without pity. This is our service of God: If
it looks okay, it is okay.
Rabbi Avraham Ohana shlitaDOVRVDLGWKDWMXVWEHIRUHWKH0HVVLDK
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comes, the Jews will be outwardly beautiful but rotten inside –
the opposite of what led to the destruction of the First Temple,
when they were rotten outside but beautiful inside.
All this accords with what we’ve said, that all our mitzvos are
LQVLQFHUHDQGWKHUHIRUHWKH\LQÁDWHRXUHJRVOHDGLQJXVWRKDWH
for no reason.
Rabbi Aaron Levi, shlit”a, in his Bein HaMetzarim lecture, lists
various sources elucidating the points we’ve made here. In brief:
Rabbi Judah HaLevi Ashlag, of blessed memory – author of the
Sulam – articulates a fascinating fundamental principle:
People feel for each other, become sensitive to one another, when
they feel they have something in common.
For example, when we meet people on the street in Israel, we
don’t feel for each other. But if we meet a Jew, an Israeli, a Jew, in
some airport halfway around the world, we’ll ask how he’s doing
and take an interest in him.
So when we see people in Israel, why don’t we inquire about
their welfare?
What causes people to feel for each other, to experience closeness,
is the equality between them – in other words, their common
denominator.
A couple can live under the same roof in extremely close quarters
yet be worlds apart – even hating each other – because they have
nothing in common (except that roof). In contrast, when a couple
love each other, then even if physically they’re very distant from
one another, they’re “close.”
A common denominator transforms us into people who are
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sensitive to one another. When there’s no common denominator
LQWKHÀUVWSODFHRULWFHDVHVZHODFNWKLVVHQVLWLYLW\
Building a common denominator, fosters sensitivity toward one
another.
Though a common denominator unites all Jews, it’s not
enough that it exists only in our consciousness, we must also
experience it deeply. Our common denominator must be
FHQWUDOPHDQLQJIXODQGVLJQLÀFDQWLQRXUOLYHV.
It can’t be said that a married couple lacks a common denominator.
After all, they’re husband and wife. They share children. But the
husband’s sensitivity to the wife, and vice versa, depends on
how important the common denominator is to each one. If their
children are important to them, if their relationship is important
to them, then they’re very sensitive to each other. Otherwise,
HYHQLIWKH\KDYHDFRPPRQGHQRPLQDWRULW·VLQVLJQLÀFDQWDQG
unexperienced, so they have no feeling (love) for each other,
though they live together.
In other words, people can do mitzvos, perform acts of kindness,
occupy themselves with Torah, and still hate each other! Why?
Because this common denominator means nothing to them!
So writes the Netziv of Volozhin in his introduction to Bereishis,
in precisely the same context as ours: “The Rock (God) is perfect
in His actions; righteous and upright is He,” and we praise God
DV ´XSULJKWµ UHJDUGLQJ +LV MXGJPHQW LQ GHVWUR\LQJ WKH 6HFRQG
Temple.
:K\PXVWZHMXVWLI\*RG·VGHVWUXFWLRQRIWKH6HFRQG7HPSOH"
Any student of Second Temple history can’t understand why the
land was lost. The Jews were righteous and pious and striving
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in Torah. So why was the Temple destroyed? Such an observer
QHHGVWRÀQGVRPHMXVWLÀFDWLRQIRUWKDWVRPHUHDVRQWRGHFODUH
God “righteous and upright.”
Says the Netziv: Although they were righteous and pious and
striving in Torah, they weren’t upright in their conduct. Therefore,
because of the baseless hatred in their hearts, they suspected
that anyone who didn’t adopt their approach to fear of God was
a Sadducee and a heretic. This outlook led to “bloodshed” (this
is hyperbole, of course), to every evil in the world, until the
Temple was destroyed. This verdict was just, because God can’t
stand such “righteousness”!! Even though it’s for the sake of
Heaven, it destroys the world and prevents us from settling the
land.
The Netziv explains that the hatred in the hearts of those righteous
and pious Torah Jews, the hatred that precluded upright conduct,
was hatred for the sake of Heaven. In their view, “If you don’t
serve God the same way I do, it’s a mitzva to hate you.” This
hatred wasn’t interpersonal, but ideological, based on the belief
that ´,·P ÀJKWLQJ *RG·V EDWWOHµ Therefore the Temple was
destroyed.
From here we learn, continues the Netziv, that God is “upright”;
He can’t stand such righteousness. God desires righteous people
who are upright also in how they conduct themselves in the
world.
So what made our ancestors in the Second Temple era think that
anyone who didn’t serve God the way they did was a Sadducee
and a heretic, and that it was a mitzva to hate him?
Evidently the Torah has several layers. There’s the practical layer
of doing mitzvos, but there’s another dimension, somewhat
forgotten – not by everyone, God forbid, but it doesn’t always
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take center stage; it’s not always where it should be. This layer is
service of God. A person can learn Torah and do mitzvos, but his
service of God isn’t genuine; he doesn’t actually worship God –
he worships himself. His “worship of God” is only a byproduct
of his self-worship. His worship of himself takes precedence over
his worship of God and is the higher goal. Consequently, despite
his involvement in Torah and mitzvos, he can suspect anyone
who doesn’t serve God the way he does of being a Sadducee and
a heretic. Serving God his way is more important than serving
God altogether
How can we serve God without descending to this base mentality?
In Guide to the Perplexed, Maimonides explains how a person can
be engaged in Torah yet serve God out of self-interest and self
adulation.
In such a situation, my fellow Jew and I can both serve God,
but that service doesn’t create a real, meaningful common
denominator, because each one of us is acting out of his own
self-interest. Therefore neither is sensitive to the other, and we
can come to baseless hatred.
To overcome this obstacle, we must make service of God the
focus, setting the "Self" aside. We must serve God genuinely,
QRW VXSHUÀFLDOO\ Then we’ll love any fellow servant of God
as our equal, we’ll have a common denominator, and baseless
hatred will automatically disappear.
Till hear Rabbi Aaron Levi shlita.
In conclusion I’d like to cite a Midrashic explanation of why the
UHFWLÀFDWLRQ RI EDVHOHVV KDWUHG LV VR LPSRUWDQW IRU WKH XOWLPDWH
redemption:
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^ĂŝĚ'ŽĚƚŽ:ĞƌĞŵŝĂŚ͗dŽĚĂǇ/͛ŵůŝŬĞĂŵĂŶǁŚŽŚĂƐĂŶ
only child and makes him a wedding canopy, but he dies
beneath it, yet you feel no pain for Me or My children. Go
summon Abraham, Isaac, Jacob, and Moses from their
graves, for they know how to weep….
At this moment God made use of the ministering angels.
,ĞƐĂŝĚƚŽƚŚĞŵ͗tŚǇĂƌĞǇŽƵĐŽŵƉŽƐŝŶŐůŝŶĞĂŌĞƌůŝŶĞ
of eulogy?
dŚĞǇƐĂŝĚƚŽŚŝŵ͗DĂƐƚĞƌŽĨƚŚĞhŶŝǀĞƌƐĞ͕zŽƵƌďĞůŽǀĞĚ
Abraham has come to Your home and eulogized and
cried. Why are You ignoring him?
God said to them: Ever since my beloved passed away and
went to his eternal home, he hasn’t come to My Home,
ĂŶĚ ŶŽǁ͕ ͞tŚĂƚ ŝƐ DǇ ďĞůŽǀĞĚ ĚŽŝŶŐ ŝŶ DǇ ,ŽŵĞ͍͟
(Yirmeyahu 11:15).
^ĂŝĚďƌĂŚĂŵďĞĨŽƌĞ'ŽĚ͗DĂƐƚĞƌŽĨƚŚĞhŶŝǀĞƌƐĞ͕ǁŚǇ
have You exiled my children and delivered them into the
ŚĂŶĚƐŽĨƚŚĞŶĂƟŽŶƐ͕ǁŚŽ͛ǀĞƐƵďũĞĐƚĞĚƚŚĞŵƚŽďŝǌĂƌƌĞ
ĚĞĂƚŚƐ͍ŶĚǁŚǇŚĂǀĞzŽƵĚĞƐƚƌŽǇĞĚƚŚĞdĞŵƉůĞ͕ǁŚĞƌĞ
/ŽīĞƌĞĚƵƉŵǇƐŽŶ/ƐĂĂĐĂƐĂƐĂĐƌŝĮĐĞďĞĨŽƌĞǇŽƵ͍
^ĂŝĚ'ŽĚƚŽďƌĂŚĂŵ͗zŽƵƌĐŚŝůĚƌĞŶƐŝŶŶĞĚ͕ƚƌĂŶƐŐƌĞƐƐŝŶŐ
ƚŚĞĞŶƟƌĞdŽƌĂŚĂŶĚŝƚƐƚǁĞŶƚǇͲƚǁŽ,ĞďƌĞǁůĞƩĞƌƐ͘Ɛŝƚ
ŝƐǁƌŝƩĞŶ͕͞ŶĚĂůůŽĨ/ƐƌĂĞůŚĂƐƚƌĂŶƐŐƌĞƐƐĞĚzŽƵƌdŽƌĂŚ͟
(Daniel 9:11).
^ĂŝĚďƌĂŚĂŵďĞĨŽƌĞ'ŽĚ͗DĂƐƚĞƌŽĨƚŚĞhŶŝǀĞƌƐĞ͕ǁŚŽ
ƚĞƐƟĮĞƐƚŚĂƚ/ƐƌĂĞůŚĂƐƚƌĂŶƐŐƌĞƐƐĞĚzŽƵƌdŽƌĂŚ͍
^ĂŝĚ 'ŽĚ͗ >Ğƚ ƚŚĞ dŽƌĂŚ ĐŽŵĞ ĂŶĚ ƚĞƐƟĨǇ ĂŐĂŝŶƐƚ /ƐƌĂĞů
etc….
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/ŵŵĞĚŝĂƚĞůǇďƌĂŚĂŵƐƉŽŬĞƵƉ͗ŌĞƌŽŶĞŚƵŶĚƌĞĚǇĞĂƌƐ
You gave me a son, and when he matured into a young
ŵĂŶ ŽĨ ƚŚŝƌƚǇͲƐĞǀĞŶ ǇĞĂƌƐ͕ zŽƵ ƚŽůĚ ŵĞ͕ ͞KīĞƌ Śŝŵ ƵƉ
ĂƐĂƐĂĐƌŝĮĐĞďĞĨŽƌĞDĞ͘͟^Ž/ĂĐƚĞĚĐƌƵĞůůǇƚŽǁĂƌĚŚŝŵ
and showed no mercy. I even bound him myself. And You
won’t remember that on my behalf and have mercy on
my children?
Isaac spoke up: Master of the Universe, when Father told
me, “God will provide for Himself the lamb for the burnt
ŽīĞƌŝŶŐ͕ŵǇƐŽŶ͟;ĞƌĞŝƐŚŝƐϮϮ͗ϴͿ͕/ĚŝĚŶ͛ƚĚĞůĂǇƌĞŐĂƌĚŝŶŐ
Your words, and I wholeheartedly let him bound me on
the altar and exposed my neck beneath the knife. And You
won’t remember that and have mercy on my children?
Jacob spoke up: Master of the Universe, did I not
withstand twenty years in Lavan’s house? And when I
ůĞŌ͕ ƚŚĞ ǁŝĐŬĞĚ ƐĂƵ ĐŽŶĨƌŽŶƚĞĚ ŵĞ ĂŶĚ ƐŽƵŐŚƚ ƚŽ Ŭŝůů
my children, and I was willing to die for them. Yet now
they’ve been delivered into the hand of their enemies,
ůŝŬĞ ƐŚĞĞƉ ƚŽ ƚŚĞ ƐůĂƵŐŚƚĞƌ͕ ĂŌĞƌ / ůŽǀŝŶŐůǇ ƌĂŝƐĞĚ ƚŚĞŵ
ůŝŬĞ ƚĞŶĚĞƌ ĐŚŝĐŬƐ ĂŶĚ ƐƵīĞƌĞĚ ƚŚĞ ƉĂŝŶ ŽĨ ĐŚŝůĚƌĞĂƌŝŶŐ
over them. For most of my days I’ve been in great pain
over them. And now You won’t remember that on my
behalf and have mercy on my children?
Moses spoke up: Master of the Universe, have I not been
a faithful shepherd of Israel for forty years? I ran before
ƚŚĞŵůŝŬĞĂŚŽƌƐĞŝŶƚŚĞǁŝůĚĞƌŶĞƐƐ͕ǇĞƚǁŚĞŶƚŚĞƟŵĞ
came for them to enter the land, You decreed that my
bones would fall in the desert. And now that they’ve
been exiled, You’ve summoned me to eulogize and weep
over them? Etc…
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At that moment, our matriach Rachel lept before God
and said: Master of the Universe, as You well know, Your
servant Jacob loved me so much, and spent seven years
working for my Father in order to marry me. But when
ƚŚŽƐĞƐĞǀĞŶǇĞĂƌƐǁĞƌĞŽǀĞƌ͕ĂŶĚƚŚĞƟŵĞĐĂŵĞĨŽƌŵĞƚŽ
ŵĂƌƌǇŵǇŚƵƐďĂŶĚ͕ŵǇĨĂƚŚĞƌƐĐŚĞŵĞĚƚŽƐƵďƐƟƚƵƚĞŵǇ
sister for me. And this was so hard for me, for I learned of
the scheme and informed my husband, and I gave him a
ƐŝŐŶďǇǁŚŝĐŚƚŽĚŝƐƟŶŐƵŝƐŚďĞƚǁĞĞŶŵǇƐŝƐƚĞƌĂŶĚŵĞ͕ƐŽ
my father wouldn’t be able to make the switch. But then
I reconsidered, and I contained my desire and had mercy
on my sister, that she shouldn’t be ashamed. And that
evening they exchanged me with my sister, and I gave her
all the signs I’d given my husband, so he’d think she was I.
Not only that, but I crouched under the bed where he lay
with my sister, and when he spoke to her, she’d be silent,
and I’d reply word by word, lest he recognize my sister’s
voice.
I performed this act of kindness toward her without
jealousy, sparing her shame͘ /Ĩ /͕ ŇĞƐŚ ĂŶĚ ďůŽŽĚ͕ ĚƵƐƚ
and ashes, wasn’t jealous of my rival and didn’t shame
her, why are You, O living King, Merciful One, jealous of
idolatry, which has no substance? Why have You exiled
my children to be killed by the sword, allowing their
enemies to do with them as they pleased?
Immediately God’s mercy was aroused, and He said: For
ǇŽƵ͕ZĂĐŚĞů͕/͛ůůďƌŝŶŐ/ƐƌĂĞůŚŽŵĞ͘ƐŝƚŝƐǁƌŝƩĞŶ͕͞^Ž
ƐĂŝĚ'ŽĚ͗ǀŽŝĐĞŝƐŚĞĂƌĚŽŶŚŝŐŚ͕ůĂŵĞŶƚĂƟŽŶ͕ďŝƩĞƌ
weeping, Rachel weeping for her children, refusing
to be comforted over her children, for they are not”
;zŝƌŵĞǇĂŚƵϯϭ͗ϭϰͿ͘ŶĚŝƚŝƐǁƌŝƩĞŶ͗͞^ŽƐĂǇƐƚŚĞ>ŽƌĚ͗
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Restrain your voice from weeping and your eyes from
tears, for there is reward for your work…” (ibid. 31:15).
ŶĚŝƚŝƐǁƌŝƩĞŶ͗͞ŶĚƚŚĞƌĞŝƐŚŽƉĞĨŽƌǇŽƵƌĨƵƚƵƌĞ͕ƐĂǇƐ
the Lord, and the children shall return to their border”
(ibid. 31:16). ;ŝĐŚĂZĂďďĂ͕ŝŶƚƌŽĚƵĐƟŽŶϮϰͿ

End of Medrash
In this Midrash, God doesn’t respond to the holy patriarchs, but
to our matriarch Rachel He does. Why?
The First Temple was built in the merit of the three patriarchs,
by virtue of Abraham’s kindness, Isaac’s self-control, and Jacob’s
WUXWK %XW WKH -HZLVK SHRSOH QXOOLÀHG WKLV PHULW E\ FRPPLWWLQJ
three grave sins: sexual immorality, negating Abraham’s kindness;
bloodshed, negating Isaac’s self-control; and idolatry, negating
Jacob’s truth. These crimes brought about the destruction.
The Second Temple, as we see in the Midrash, was built in the
merit of our matriarch Rachel, who spared her sister humiliation.
This unconditional love was offset by the baseless hatred of the
story of Kamtza and Bar Kamtza, in which a Jew was humiliated
and the rabbis didn’t protest. Therefore, to merit the Third
Temple, we must rectify baseless hatred, and get involved in
unconditional love.
May God grant us the strength and will, to repent of baseless
hatred, replacing it with unconditional love for every Jew, and
righteous Gentiles until the arrival of the righteous redeemer
speedily in our days, Amen.

Finished and Completed
with God’s Help
10 Av 2016 (5776)
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Glossary
AV – eleventh month of the Hebrew calendar, roughly corresponding

to August
BAVA METZIA

– talmudic tractate dealing with damages

– lit. “between the straits”; the period between the
two summertime fasts commemorating the destruction of the Temple

BEIN HAMETZARIM

BERACHOS

– talmudic tractate dealing with blessings
– Genesis

BEREISHIS

EICHA RABBA

– Midrashic commentary on the biblical book of

Lamentations
GITTIN

– talmudic tractate dealing with divorce

MIDRASH
MINYAN

– rabbinic commentary on the Bible

– quorum of ten men required for prayer

MITZVA, MITZVOS
NEDARIM

– talmudic tractate dealing with vows

PESACHIM
SHABBOS
SHLIT”A
SULAM

– commandment(s)

– talmudic tractate dealing with Passover

– Sabbath

– Hebrew acronym meaning “may he live a good, long life”

– classic kabbalistic work

TIFERES YISRAEL, YACHIN, AVOS

– commentary on Ethics of the Fathers, a

section of the Mishna
YIRMEYAHU
YOMA
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– book of Jeremiah

– talmudic tractate dealing with Yom Kippur

